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D E B R E C Z E N I  S Z Í N H Á Z .
V-ik bérlet Vasárnap, í 878. évi Január 20-án

e színpadon harmadszor a d a t i k :
7-ik szám

SÁRGA CSIKÓ.
Legújabb népszínmű dalokkal 3 felvonásban. Irta Csepreghi F. Zenéjét szérzé Erkel Elek.

Bakaj András jómódú parasztgazda —
Erzsiké a leánya — —
Csorba Márton, esikósgazda — —
Ágnes, a felesége ' — —
Laczi. a fink ,— — —
Gelecséri. posztabiró — —
Peti, a fiuk —  — —
Harasztos, kántor — —
Boltos, Iczik — , — —
Csárdás gazda a Hólyagosban —
Bogár Imre, betyár —  —
Szúnyog, vén betyár — —
Gazsi, sánta) u
11 *“0 , vak I —  —

. Hólyagosban

S z e m é l y z e t :
Vezéri. A  Böske, főző asszony —
Nvilvaí Im a. »  Kecskésné, Erzsiké keresztanyja
Lovászi. \ Trézsi, szolgáló — —
Foltényiné. Ferke, csaposlegény) f
Szabó Bandi. . i Panna, csaposleány j c
Tiszai. j  Hegedűs j —
Győri. j Bőgős. I . ,
Foltényi. j. Klarinétos tCZIgan̂
Dancz L. j< Kontrás J —
Ferenczi. j Egy pandúr —
Toldi. !, Egy parasztgazda
Nagy L - Egy asszony —
Mezei. j! Egy szolgaleány
Korádi. ‘ w  Nép, betyárok, pandui

Q  Sárréten Csorbánál, a hamadik a Hólyagos csárdában és Tüskésen

— Zöldiné.
— Deák Kata.

■ —• Kaitz Teréz.
— Szabó L.
— Derzsi Irma.

■— Tukorai.
Boránd.

— Boránd Gy.
— Mikinszki.
—. • Dancz F.
— Markó.
— Takóné.
— Toldiné.

Tűskésen Bakajnál, a második
Bakajnál

Ez előadás alkalmával
1.  Nyitva van a barna kislány kapója, én ek li  a kar. a
2 .  Békét vertem kesej lovam lábára, énekli  S z a b ó  Bandi.  í r
3. Bnjdosik a kedves rózsám valahol, énekli Szabó Bandi.
4.  a . )  Tűi a Tiszáa az a módi lányok, énekli  N yí lvay  Irma.

* b.} Tuí a Tiszán devecserbo é n e k l i  S z a b ó  Bandi.
o.) Nem ölök én az öledbe, é n e k l i : N y i lv a y  Irma.  
d.)  ( k e l l ő s )  Életedben mindig olyan hamis voltál, é n e k l i k :  N y i lv ay  

Irma é s  S z a b ó  Bandi.
5 .  a . )  N incsen  annyi tenger csillag az égen, énekli  Ny ílva!  Irma.  

b ) ( f r i ss )  Csárdás kis kalapot veszek.

előforduló népdalok:
6. a.) Tarka kendőd lobogása, énekli  a kar. 

b.) ( f r i ss )  Látod rózsám azt a hegyet?
7. Csongrádi kis barna, én ekli  N y i lva y  Irm a .
8 .  a) Nagy az én rózsám ereje ének li  N yilva i  Irma.  

b.) ( f r i ss )  Ha bemegyek, a templomba.
9 .  Hortobágyi korcsmárosné angyalom én ek l i
1 0 . Bogár Imre hova olyan szaporán, én ek l i  Toldi.
1 1. Befújta az Utat a hó, ének li  S z a b ó  Bandi.
12. Lóra csikós lóra énekli  a kar.
1 3 . Be sok faint be sok pusztát bejártam én ek li  a í 

 14 . A biró a flát nőtárasnak tette, énekli  a kar.

kar.

Hely árak: Családi páholy 6 frt. Alsó és középpáholy 4 frt Másod emeleti 
páholy B írt Támlásszék 1 írt. Elsőrendű zártszék. 80 kr. Másod­
rendű zártszék 60 kr. Emeleti zártszék 50 kr. Elsőrendű föld­
szinti bement 80 kr. Másodrendű földszint 40 kr. Deákjegv 
30 kr. Karzat szombat és ünnepnapokon 30 kr. másnapokon 

20 k»\ Szinlap 10 kr.
Jegyek előre válthatókd. e. 9 — 12-ig d.n. 3— 5 óráig a színházi pénztárnál.

Kezdete 1 órakor, 
vége 9  után.

_________ A darabban előforduló dalok szövege 10 krajczárérf a pénztárnál kapható.

Holnap bérletfolyamban adatik : Shakespeare-tö! B IÓ IIft(*Ó  © S  el I l i i d *  5 felvonásos 
szomorujáték.

D e b r e c z e n ,  1 8 7 8 .  N y o m .  a város könynyom dájában. (Bgm.) T e m e s v á r y  L a | o §  íi
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